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USNESENÍ
z 16. schůze dne 23. června 1999

k vládnímu návrhu zákona,  kterým se  mění zákon  č.  357/1992  Sb.,  o  dani dědické,  dani
darovací a dani z převodu z nemovitostí, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 586/1992
Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů (tisk 193)

Po úvodním slově náměstka ministra financí M. Hejnáka, zpravodajské zprávě posl. L.
Ježka a po rozpravě rozpočtový výbor Poslanecké sněmovny Parlamentu

I. d o p o r u č u j e    Poslanecké sněmovně  Parlamentu, aby s vládním návrhem zákona,
kterým se mění zákon č. 357/1992 Sb., o dani dědické, dani darovací a dani z převodu
z nemovitostí,  ve  znění  pozdějších  předpisů,  a  zákon  č. 586/1992  Sb.,  o  daních
z příjmů, ve znění pozdějších předpisů (tisk 193),

v y s l o v i l a    s o u h l a s s těmito připomínkami:

1. Název zákona zní takto:
„Zákon, kterým se mění zákon č. 357/1992 Sb., o dani dědické, dani darovací a dani
z převodu nemovitostí, ve znění pozdějších předpisů, a o změně zákona č. 586/1992 Sb.,
o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 551/1991 Sb., o Všeobecné
zdravotní pojišťovně České republiky, ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 280/1992
Sb., o resortních, oborových, podnikových a dalších zdravotních pojišťovnách, ve znění
pozdějších předpisů“.

2. V části první, Čl. I, bod 4 (§ 6 odst. 3 písm. d))
V bodu  4  za  slovy  „cizího  státu“  se  čárka  nahrazuje  tečkou  a  dále  se  slova
„s výjimkou“ nahrazují slovy „To se netýká“.

3. V části první, Čl. I, bod 5 (§ 6 odst. 3 písm. f)) zní:
„5. V § 6 se na konci odstavce 3 tečka nahrazuje čárkou a doplňuje se písmeno f),
které zní: 
 „f) příležitostná bezúplatná nabytí movitého majetku a jiného majetkového prospěchu,
jejichž hodnota nepřesahuje 3 000,- Kč.“.“.  

 

4. V části první, Čl. I, bod 10 (§ 10) zní:



„10. V § 10 písmeno b) zní:  
„b) při zrušení a vypořádání podílového spoluvlastnictví k nemovitostem (§ 9 odst. 2)
celková cena zjištěná podle zvláštního právního předpisu1) připadající na převedený
podíl nebo jeho část, o kterou se snižuje podíl spoluvlastníka. Je-li však celková cena
sjednaná převedeného podílu nebo jeho části vyšší než cena zjištěná, základem daně je
tato celková cena sjednaná,“.“.

5. V části první, Čl. I se vkládá  nový bod 10a)  (§ 11), který zní:
„10a. V § 11 odst. 3 písmeno b) se za slova „děti manžela,“ vkládají slova „manželé
vnuků,“ .“.

  
6. V části první, Čl. I se vkládají nové body 10b,10c a 10d (§ 12, § 13 a § 14),
které znějí:
„10b. V § 12 se odstavec 2 zrušuje.“.
„10c. V § 13 se odstavec 2 zrušuje.“.
„10d. V § 14 se odstavec 2 zrušuje.“.

7. V části první Čl. I se vkládá nový bod 14a (§20 odst. 2), který zní:
„14a. V § 20 na konci odstavce 2 se tečka nahrazuje čárkou a doplňuje se 
 písmeno f), které včetně poznámky pod čarou č . *) zní:
  „f) převody vlastnictví k nemovitostem, které byly předmětem smlouvy o finančním
pronájmu s následnou koupí najatého hmotného majetku *) a které jsou prováděny na
základě takovéto smlouvy.
_________________________________
*)  §  24  odst.  4  zákona  č.  586/1992  Sb.,  o  daních z  příjmů,  ve  znění pozdějších
předpisů.“.“.

8. V části první, Čl. I, bod 17 ( § 20 odst. 4)
V bodu 17 se doplňuje  písmeno f), které zní: 
 „f) zdravotními pojišťovnami pro oblast veřejného zdravotního pojištění.“.

9. V části první, Čl. I se vkládá nový bod 19a ( § 20 odst. 6 písm. g), který zní:
„19a. V § 20 odst. 6 písm. g) zní: 
„g) bezúplatné převody bytů a nebytových prostorů z vlastnictví bytových družstev do
vlastnictví členů – fyzických osob, jde-li o bezúplatné převody uvedené ustanovení §
24 odst.  1 až 4 zákona č.  72/1994 Sb.,  kterým se upravují některé spoluvlastnické
vztahy k budovám a  některé  vlastnické  vztahy k bytům a  nebytovým prostorům a
doplňují některé zákony (zákon o vlastnictví bytů), ve znění pozdějších předpisů,“.“.

10. V části první, Čl. I, bod 20  ( § 20 odst. 6 písm. k)
V bodu 20 v § 20 odst.6 písmeno k) včetně poznámky pod čarou č. 12d) zní: 
„k)  převody bytů a garáží z vlastnictví právnické osoby, vzniklé za účelem, aby se stala
vlastníkem budovy, 12d) do vlastnictví fyzických osob - nájemců převáděných bytů a 
garáží, kteří jsou členy nebo společníky této právnické osoby, pokud se fyzické osoby 
nebo jejich právní předchůdci podíleli svými peněžními prostředky a jinými penězi 
ocenitelnými hodnotami na pořízení budovy, 

________________
12d) § 3 vyhlášky č. 137/1998 Sb., o obecných technických požadavcích na výstavbu.“.

11. V části první, Čl. I, bod 21 (§ 20 odst. 7)



Poznámky pod čarou č. 12d), 12e) a 12f) se označují jako poznámky pod čarou č.
12e), 12f) a 12g). 

 12. V části první, čl. I se vkládá nový bod 21a (§ 20), který zní:
„21a. V § 20 odstavec 10 ve větě první, se za slovy „Od daně darovací“ vkládají slova
„ a daně dědické“.“.

13. V části první, čl. I, bod 22 (§ 20 odst. 15)
V bodě 22 v § 20 odst. 15 se slova „z veřejných sbírek“ včetně poznámky pod čarou č.
 13b) zrušují.

14. V části první, Čl. I, bod 25 (§ 21 odst. 2) zní:
„25. V § 21 odst. 2 se slova „do vlastnictví České republiky podle zvláštního předpisu“
včetně poznámky pod čarou nahrazují slovy „Českou republikou“.“.

15. V části první se vkládá  nový bod 25a ( § 21 odst. 3), který zní:
„25a. V § 21 odst. 3 se za slova „na základě rozhodnutí o privatizaci9)“ doplňují slova 
„a při převodu zemědělských a lesních pozemků z vlastnictví státu podle zvláštního 
právního předpisu9a)“.“.

16.  Do části první  se doplňuje Čl. II, který zní:

„Čl. II
Přechodná ustanovení

1.  Nastala-li před   účinností tohoto   zákona skutečnost,  která  byla předmětem daně
dědické,  daně   darovací  nebo  daně  z převodu  nemovitostí,  postupuje  se  podle
dosavadních předpisů i  po nabytí účinnosti tohoto zákona.

-

2. Došlo-li v době od 1. 1. 1993 k převodům bytů a  garáží  z vlastnictví právnické
osoby, vzniklé za účelem, aby se stala vlastníkem budovy, 12d) do vlastnictví fyzických
osob -   nájemců převáděných bytů a garáží,  kteří v době převodu byli členy nebo
společníky této právnické osoby a tyto fyzické osoby nebo jejich právní předchůdci se
podíleli na pořízení budovy, příslušný finanční úřad na základě žádosti podané do šesti
měsíců  ode  dne  účinnosti  zákona  poplatníkovi   promine  daň  darovací  nebo  daň
z převodu  nemovitostí.Vznikne-li prominutím vratitelný přeplatek,  vrátí  jej finanční
úřad bez žádosti do 30 dnů.“.



17. Na konec části první se doplňuje  Čl. III, který zní:

„ Čl. III

Zmocnění

Předseda Poslanecké sněmovny Parlamentu se zmocňuje, aby ve Sbírce zákonů České
republiky  vyhlásil úplné znění zákona č. 357/1992 Sb., o dani dědické, dani darovací a dani
z převodu nemovitostí, jak vyplývá  z pozdějších zákonů.“.

18. Část druhá zní:

„ČÁST DRUHÁ

ZMĚNA ZÁKONA O DANÍCH Z PŘÍJMŮ

Čl. IV

 Zákon č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění zákona č. 35/1993 Sb., zákona
č. 96/1993 Sb., zákona č. 157/1993 Sb., zákona č. 196/1993 Sb., zákona č. 323/1993 Sb.,
zákona č.42/1994 Sb., zákona č. 85/1994 Sb., zákona č. 114/1994 Sb., zákona 259/1994 Sb.,
zákona č. 32/1995 Sb., zákona č. 87/1995 Sb., zákona č. 118/1995 Sb., zákona č. 149/1995
Sb.,  zákona  č.  248/1995  Sb.,  zákona  č.  316/1996  Sb.,  zákona  č.  18/1997  Sb.,  zákona
č. 151/1997 Sb., zákona č. 209/1997 Sb., zákona č.210/1997 Sb., zákona č. 227/1997 Sb.,
zákona č.111/1998 Sb., zákona č. 149/1998 Sb., zákona č. 168/1998 Sb., zákona č. 333/1998
Sb. a zákona č. 63/1999 Sb., se mění takto:

1. V § 4 odst. 1  na konci písmene v) se doplňují slova „nebo Českou republikou“.

2. V § 8 odst.  6 ve větě první se slovo „Příjmy„ nahrazuje slovy „Úrokové příjmy
z dluhopisů  vydaných  v zahraničí  poplatníkem  se  sídlem  v České  republice  nebo
Českou republikou plynoucí poplatníkům uvedeným v § 2 odst. 2 a příjmy“.

3.  V  §  19  odst.  1 se  na  konci  textu  písmene  i)  doplňují  slova  „nebo  Českou
republikou“.

4. V § 29 odst. 1 se před poslední větu vkládá věta  „Vstupní cena hmotného majetku  
a nehmotného majetku se snižuje také o poskytnuté dotace, příspěvky a podpory z 
veřejných rozpočtů a jiných peněžních fondů cizího státu, s výjimkou peněžních fondů 
spravovaných podnikatelskými subjekty, pokud tyto dotace, příspěvky a podpory byly 
použity na pořízení nebo technické zhodnocení tohoto hmotného majetku a 
nehmotného majetku.“.



5.  V § 36 odst. 2 písm. a) bod 1. se slovo „uvedenou“ nahrazuje slovy „úrokových
příjmů z dluhopisů vydaných v zahraničí poplatníky se sídlem v České republice nebo
Českou republikou plynoucí poplatníkům uvedeným v § 2 odst.  2 a § 17 odst.  3 a
příjmů uvedených“.

6.  V § 36 odst. 4 se za slova „podle § 21 odst. 4„ vkládají slova „ , a dále o poměrnou
část úrokových příjmů plynoucí poplatníkům uvedeným v § 2 odst. 2 a § 17 odst. 3
z dluhopisů vydaných v zahraničí poplatníky se sídlem v České republice nebo Českou
republikou“.

 
Čl. V

Přechodné ustanovení

Ustanovení § 29 odst.  1  tohoto  zákona se vztahuje na hmotný majetek a nehmotný
majetek zaevidovaný do majetku poplatníka počínaje 1. lednem 2000.“.“.

19.  Část třetí zní:
„ČÁST TŘETÍ

ZMĚNA ZÁKONA O VŠEOBECNÉ ZDRAVOTNÍ POJIŠŤOVNĚ

Čl. VI

V zákoně č. 551/1991 Sb., o Všeobecné zdravotní pojišťovně České republiky ve znění
zákona č. 592/1992 Sb., zákona č. 10/1993 Sb., zákona č. 60/1995 Sb., zákona č.149/1996
Sb.,  zákona  č.  48/1997  Sb.,  zákona  č.  305/1997  Sb.,  zákona  č.  93/1998   Sb.  a zákona
č. 127/1998 Sb., se v § 11 slovo „ ,dary“ zrušuje“.“.

 20. Za část třetí se doplňuje část čtvrtá, která zní:

„ČÁST ČTVRTÁ

ZMĚNA ZÁKONA O RESORTNÍCH, OBOROVÝCH, PODNIKOVÝCH A
DALŠÍCH ZDRAVOTNÍCH POJIŠŤOVNÁCH

Čl. VII
 V zákoně  č.  280/1992  Sb.,  o  resortních,  oborových,  podnikových  a  dalších

zdravotních pojišťovnách, ve znění zákona č. 10/1993 Sb.,  zákona č. 15/1993 Sb.,  zákona
č. 60/1995  Sb.,  zákona  č.  149/1996  Sb.,  zákona  č.  48/1997  Sb.,  zákona  č.  93/1998  Sb.
a zákona č.  127/1998 Sb., se v § 20 slovo „ ,dary“ zrušuje“.“.

 21. Doplňuje se část pátá, která zní:



„ČÁST PÁTÁ

Ú Č I N N O S T

Čl. VIII

Tento zákon nabývá účinnosti dnem vyhlášení.“.

II. z m o c ň u j e  zpravodaje, aby s tímto usnesením seznámil Poslaneckou sněmovnu
Parlamentu.

Libor  JEŽEK  v.r. Jaroslav  GONGOL v.r.
      zpravodaj                ověřovatel

Vlastimil  TLUSTÝ v.r.
předseda
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